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Les directives suivantes visent à vous aider à recueillir de façon adéquate l’échantillon requis 
pour réaliser l’examen que votre médecin a prescrit. 
En premier lieu, nous vous demandons de lire attentivement les directives qui suivent. 
Préparez-vous bien, puis suivez les étapes une à une pour garantir un prélèvement adéquat. 

Procédure 
 
• Ouvrez le sac Biohazard et retirez le récipient stérile. 
 
• Passez les selles directement dans le récipient, ou recupérez-les dans une bassinette ou 

comme suit : 
o Urinez dans la toilette  
o Soulevez le siège de la toilette et placez une pellicule plastique sur la cuvette en 

formant un creux au centre. Abaissez le siège;  
o Allez à la selle normalement (au-dessus de ce dispositif); 
o Utilisez le bâtonnet de bois ou la pipette de plastique pour récupérer l’échantillon. 

 
• L’échantillon devrait contenir 10-15 mL de selles en diarrhée. Les selles sèches ou 

formées sont inacceptable et seront rejetées. 
 
• Inscrivez votre nom, votre date de naissance et la date du prélèvement sur le 

récipient.Votre échantillon pourrait être rejeté ou l’examen pourrait être retardé si cet 
information n’est pas inscrite sur le récipient. 

 
• Retournez l’échantillon au laboratoire dans moins de 24 heures. Si vous ne pouvez le 

retournez la journée même, réfrigérez-le jusqu’à ce que vous pouvez le faire.  
 
 
 

 


